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مجلس الأمن 
السنة الثامنة والخمسون 

 
الجلسة ٤٧٩٧ 

الاثنين، ٢٨ تموز/يوليه ٢٠٠٣، الساعة ١٠/٠٠ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-154A
 

03-44272 (A)
*0344272*

.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (اسبانيا) السيد أرياس 
   

.الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد غاتيلوف الاتحاد الروسي 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد بلويغر ألمانيا 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد غسبار مارتنس أنغولا 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد خالد باكستان 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد رايتشيف بلغاريا 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد مقداد الجمهورية العربية السورية 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد أنديريا شيلي 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تشينغ جنغي الصين 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد شيخ أحمد تيديان كمارا غينيا 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد دو لا سابليير فرنسا 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد شونغونغ أيافور الكاميرون 
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة آرسي دي جانيت المكسيك 
  . . . . . . . . السيد طومسون المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية
  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد نغروبونتي الولايات المتحدة الأمريكية  

 جدول الأعمال 
الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية 

التقرير الخاص الثاني للأمين العام عن بعثة منظمة الأمم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو 
 (Corr.1 و S/2003/566) الديمقراطية
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٥ 
إقرار جدول الأعمال 

أُقر جدول الأعمال. 
الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية 

التقرير الخاص الثاني للأمـين العـام عـن بعثـة منظمـة 
الأمــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة 

 (Corr.1 و S/2003/566)
الرئيس (تكلم بالاسبانية): أود أن أبلغ الـس بـأنني 
تلقيت رسالة مـن ممثـل جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة يطلـب 
فيـها دعوتـه إلى المشـاركة في مناقشـة البنـد المـدرج في جــدول 
أعمال الس. ووفقا للممارسة المتبعة أعتزم، بموافقة الـس، 
توجيه الدعوة إلى ذلك الممثــل للمشـاركة في المناقشـة دون أن 
يكـون لـه حـــق التصويــت، وفقــا للأحكــام ذات الصلــة مــن 

الميثاق والمادة ٣٧ من النظام الداخلي المؤقت للمجلس. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

ـــس، شــغل الســيد إليكــا (جمهوريــة  بدعـوة مـن الرئي
الكونغو الديمقراطية) مقعدا إلى طاولة الس. 

الرئيـس (تكلـم بالاسـبانية): يبـدأ مجلـــس الأمــن الآن 
نظره في البند المدرج في جدول أعماله. ويجتمـع الـس وفقـا 

للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 
 S/2003/566 لــس الوثيقــةـــى أعضــاء ا معـروض عل
و Corr. 1، وتتضمـن التقريـر الخـاص الثـاني للأمـين العـام عــن 
بعثة منظمة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. 
كما أن لدى الأعضـاء الوثيقـة S/2003/653، وتتضمـن تقريـر 
بعثة مجلس الأمن إلى وسط أفريقيا. ومعـروض علـى الأعضـاء 
كذلك الوثيقة S/2003/757، وتتضمن نص مشروع قرار أعد 

في سياق مشاورات الس السابقة. 

أفـهم أن الـس مسـتعد للشـروع في التصويـت علـــى 
مشروع القرار المعروض عليه. وما لم أسمع اعتراضاً، سـأطرح 

مشروع القرار للتصويت الآن. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

أُجري تصويت برفع الأيدي. 
المؤيدون 

الاتحـاد الروسـي، اسـبانيا، ألمانيـا، أنغـولا، باكســـتان، 
بلغاريا، الجمهورية العربيـة السـورية، شـيلي، الصـين، 
غينيا، فرنسا، الكاميرون، المكسيك، المملكة المتحـدة 
لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، الولايات المتحدة 

الأمريكية. 
الرئيـس (تكلـم بالاسـبانية): كـــان هنــاك ١٥ صوتــا 
مؤيدا. اعتمد مشروع القرار بالإجماع بوصفه القـرار ١٤٩٣ 

 .(٢٠٠٣)
أود الآن أن أعطي الكلمة للأمين العام. 

الأمين العام (تكلم بالانكليزيـة): أهنـئ مجلـس الأمـن 
على اتخاذه هـذا القـرار بالإجمـاع وإناطتـه ببعثـة منظمـة الأمـم 
ـــتي  المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة الولايـة القويـة ال
ــــة  تلزمــها مــن أجــل الاضطــلاع بمهمتــها الشــاقة في جمهوري

الكونغو الديمقراطية. 
وقد اتخذ القادة السياسيون والعسكريون في جمهورية 
ـــة خطــوات هامــة خــلال الشــهر المــاضي  الكونغـو الديمقراطي
لتنصيـب الحكومـة الانتقاليـــة. وهــا هــي الآن قائمــة بعملــها. 
ولكن طريق التقدم على مدى فترة السـنتين أو الثـلاث المقبلـة 

تمهيدا لإجراء انتخابات حرة ونزيهة، سيكون وعرا. 
وأُعربْ عن امتناني للمجلس لما أبداه من دعم قـوي، 
ولا سـيما فيمـا يتعلـق بالحالـة في الجـزء الشـمالي الشــرقي مــن 
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البـلاد. فقـد برهـن الـس باتخـــاذه القــرار ١٤٨٤ (٢٠٠٣)، 
ــــوة الطـــوارئ المؤقتـــة المتعـــددة  الــذي أذن بموجبــه بإنشــاء ق
الجنسيات، على أن إبداء اتمع الـدولي اسـتجابة فعالـة يمكـن 
أن يضـع حـدا للعنـف. وقـد عملـت هـذه القـوة المؤقتـــة أيضــاً 
بمثابة آلية مؤقتة فعالة، مما أتاح للبعثة ولإدارة عمليـات حفـظ 

السلام وقتا كافيا لنشر قوة عسكرية موسعة في بونيا. 
ومن خلال القـرار المتخـذ اليـوم، يسـند مجلـس الأمـن 
للبعثة، بالتنسيق مع وكالات الأمم المتحـدة والجـهات المانحـة، 
دوراً رئيسـياً يرمـي إلى مسـاعدة أبنـاء الكونغـو علـى التوصـــل 
إلى سلام مستدام يـؤدي إلى قيـام حكومـة منتخبـة ديمقراطيـا. 
وســوف يكــون مــن الضــروري للمجتمــع الــدولي أن يوفــــر 

الموارد اللازمة لتنفيذ هذا القرار ذي التأثير البعيد المدى. 

بيد أنه لا بديل في اية المطاف عـن تصميـم الزعمـاء 
ـــل  الكونغوليــين علــى تنفيــذ التزامــهم بالســلام. ويحــدوني أم
صادق في أن يواصلوا العمل في هذا السـبيل، فيضعـون بذلـك 
اية للآلام الرهيبة الـتي طـالت معانـاة الشـعب الكونغـولي لهـا 

أكثر مما ينبغي. 
الرئيس (تكلم بالاسبانية): أشــكر الأمـين العـام علـى 

دعمه وعلى البيان الذي أدلى به. 
ذا يكون مجلس الأمن قد اختتم المرحلـة الحاليـة مـن 
ـــد المــدرج في جــدول أعمالــه. وســيبقي الــس  نظـره في البن

المسألة قيد النظر. 
رُفعت الجلسة الساعة ١٠/٢٠ 

 


